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Ledelsespitegning

Management's statement

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt arsrap-
porten for regnskabsaret 1. januar - 31. december
2024 for STUSAB Engvej E1 ApS.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
massig, og efter vores opfattelse giver arsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december 2024
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsaret 1. januar - 31. december 2024.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegerelse for de forhold, som
beretningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Brendby, den 13. juni 2025
Brondby, 13 June 2025

Direktion

Managing Director

Maria Rebecka Eidenert

Today, the Board of Directors and the Managing
Director have approved the annual report of
STUSAB Engvej E1 ApS for the financial year 1
January - 31 December 2024.

The annual report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

We consider the chosen accounting policy to be
appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the
financial position of the Company at 31 December
2024 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 January — 31
December 2024.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters
discussed in the Management's review.

We recommend that the annual report be approved
at the Annual General Meeting.
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Den uathzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Til anpartshaverne i STUSAB Engvej E1 ApS

Konklusion

Vi har revideret arsregnskabet for STUSAB
Engvej E1 ApS for regnskabsaret 1. januar - 31.
december 2024, der omfatter anvendt regnskabs-
praksis, resultatopgerelse, balance, egenkapitalop-
gorelse og noter. Arsregnskabet udarbejdes efter
arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2024 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsaret
1. januar - 31. december 2024 i overensstemmelse
med arsregnskabsloven.

To the Shareholders of STUSAB Engvej El1
ApS

Opinion

We have audited the financial statements of
STUSAB Engvej E1 ApS for the financial year 1
January - 31 December 2024, which comprise a
summary of significant accounting policies,
income statement, balance sheet, statement of
changes in equity and notes, for the Company. The
financial statements are prepared under the Danish
Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the financial position of the
Company at 31 December 2024, and of the results
of the Company's operations for the financial year
1 January - 31 December 2024 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.
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Den uathzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Grundlag for konklusion

Vi har udfert vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er geeldende i Danmark. Vores
ansvar ifelge disse standarder og krav er naermere
beskrevet i revisionspategningens afsnit “Revisors
ansvar for revisionen af arsregnskabet”. Det er vo-
res opfattelse, at det opndede revisionsbevis er til-
streekkeligt og egnet som grundlag for vores kon-
klusion.

Uafheengighed

Vi er uafhengige af selskabet i overensstemmelse
med International Ethics Standards Board for
Accountants' internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfaerd (IESBA Code) og de yder-
ligere etiske krav, der er geldende i Danmark,
ligesom vi har opfyldt vores evrige etiske forplig-
telser 1 henhold til disse krav og IESBA Code.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et ars-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nedvendig for at udarbejde et arsregn-
skab uden vasentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Basis for conclusion

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark.
Our responsibilities under those standards and
requirements are further described in the
“Auditor’s Responsibilities for the Audit of the
Financial Statements” section of our report. We
believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for
our opinion.

Independence

We are independent of the Company in accordance
with the International Ethics Standards Board for
Accountants’ International Code of Ethics for
Professional Accountants (IESBA Code) and the
additional ethical requirements applicable in Den-
mark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance  with
requirements and the IESBA Code.

these

Management’s  Responsibilities  for  the

Financial Statements

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial
Statements Act, and for such internal control as
Management determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are free
from material misstatement, whether due to fraud

or €rror.
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Den uathzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortset-
te driften; at oplyse om forhold vedrerende fortsat
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde ars-
regnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ik-
ke har andet realistisk alternativ end at gere dette.

Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet

Vores mél er at opna hej grad af sikkerhed for, om
arsregnskabet som helhed er uden vesentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspategning med en
konklusion. Hej grad af sikkerhed er et hejt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udferes i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gaeldende 1 Danmark, altid vil afdeekke
vaesentlig fejlinformation, nar sadan findes. Fejlin-
formationer kan opstd som folge af besvigelser el-
ler fejl og kan betragtes som veasentlige, hvis det
med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller
samlet har indflydelse pd de gkonomiske beslut-
ninger, som regnskabsbrugerne treffer pa grundlag
af arsregnskabet.

Som led i en revision, der udferes i overensstem-
melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er geeldende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover:

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Company’s ability
to continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and
using the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements unless
Management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the
Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due
to fraud or error, and to issue an auditor’s report
that includes our opinion. Reasonable assurance is
a high level of assurance, but is not a guarantee
that an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in Den-
mark will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from fraud
or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the economic
decisions of users taken on the basis of these
financial statements.

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgment and
maintain professional skepticism throughout the
audit. We also:
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Den uathzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Identificerer og wvurderer vi risikoen for
vaesentlig fejlinformation 1 arsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udferer revisionshandlin-
ger som reaktion pa disse risici samt opnar
revisionsbevis, der er tilstreekkeligt og eg-
net til at danne grundlag for vores konklu-
sion. Risikoen for ikke at opdage vaesentlig
fejlinformation forarsaget af besvigelser er
hgjere end ved vesentlig fejlinformation
forarsaget af fejl, idet besvigelser kan om-
fatte sammensvergelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-
desattelse af intern kontrol.

Opnar vi forstaelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstandighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om ef-
fektiviteten af selskabets interne kontrol.

Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmeessige skon og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting
from fraud is higher than for one resulting
from error as fraud may involve collusion,
forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of
internal control.

Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design
audit procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness
of the Company’s internal control.

Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting  estimates and  related

disclosures made by Management.
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Den uathzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af arsregnskabet p& grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der pa grundlag af det opnaede re-
visionsbevis er vesentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold, der
kan skabe betydelig tvivl om selskabets ev-
ne til at fortseette driften. Hvis vi konklude-
rer, at der er en vasentlig usikkerhed, skal
vi 1 vores revisionspétegning gere opmaerk-
som pa oplysninger herom i arsregnskabet
eller, hvis sadanne oplysninger ikke er til-
streekkelige, modificere vores konklusion.
Vores konklusioner er baseret pa det revi-
sionsbevis, der er opndet frem til datoen
for vores revisionspategning. Fremtidige
begivenheder eller forhold kan dog medfo-
re, at selskabet ikke lengere kan fortsatte
driften.

Tager vi stilling til den samlede preaesenta-
tion, struktur og indhold af arsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om &rs-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder pa en sadan
méde, at der gives et retvisende billede her-
af.

Planlagger og udferer vi revisionen af ars-
regnskabet for at opnd tilstreekkeligt og
egnet revisionsbevis vedrerende de kon-
soliderede finansielle oplysninger for virk-
somhederne eller forretningsenhederne
som grundlag for at udforme en konklusion
om arsregnskabet. Vi er ansvarlige for at
lede, fore tilsyn med og gennemga det ud-
forte revisionsarbejde. Vi er eneansvarlige
for vores revisionskonklusion.

Conclude on the appropriateness of
Management’s use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to events
or conditions that may cast significant
doubt on the Company’s ability to continue
as a going concern. If we conclude that a
material uncertainty exists, we are required
to draw attention in our auditor’s report to
the related disclosures in the financial
statements or, if such disclosures are
inadequate, to modify our opinion. Our
conclusions are based on the audit
evidence obtained up to the date of our
auditor’s report. However, future events or
conditions may cause the Company to
cease to continue as a going concern.

Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the disclosures, and whether the
financial  statements  represent  the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Plan and perform the audit of the financial
statements to obtain sufficient appropriate
audit evidence regarding consolidated
financial information of the entities or
business units as a basis for forming an
opinion on the financial statements. We are
responsible for the direction, supervision
and review of the audit work performed.
We remain solely responsible for our audit
opinion.
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Den uathzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Vi kommunikerer med den everste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmaes-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmassige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifi-

cerer under revisionen.

Udtalelse om ledelsesberetningen

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetnin-
gen.

I tilknytning til vores revision af arsregnskabet er
det vores ansvar at leese ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen
er vaesentligt inkonsistent med &rsregnskabet eller
vores viden opnéet ved revisionen eller p4 anden
made synes at indeholde vaesentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder kreevede oplysninger i
henhold til arsregnskabsloven.

Baseret pa det udferte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med arsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med arsregnskabslovens krav. Vi har ikke
fundet vesentlig fejlinformation i ledelsesberet-
ningen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in internal control that we identify

during our audit.

Statement on Management’s Review

Management is responsible for Management’s
Review.

Our opinion on the financial statements does not
cover Management’s Review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read
Management’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Based on the work we have performed, we

conclude that Management’s Review is in
accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the requirements
of the Danish Financial Statement Act. We did not
identify

any  material  misstatement  of

Management’s Review.
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Independent auditor's report
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Ledelsesberetning

Management’s review

Selskabets vasentligste aktiviteter

Selskabets aktivitet er direkte eller indirekte at eje
og investere i fast ejendom, ejendomsudvikling,
udlejning af fast ejendom samt al virksomhed,
som efter direktionens sken er beslaegtet hermed.

Veasentlige endringer i  virksomhedens
aktiviteter og skonomiske forhold
Der har ikke veret veesentlige @ndringer i aktivi-

teter og ekonomiske forhold.

Arets bruttofortjeneste udger 19.529.563 kr. mod
15.648.947 kr. sidste ar. Det ordinzre resultat efter
skat udger 16.985.582 kr. mod -66.902.654 kr. sid-
ste ar. Ledelsen anser arets resultat for tilfredsstil-
lende.

Begivenheder efter regnskabsirets udleb

indtruffet
vaesentlig  betydning  for

Der er ikke efter
begivenheder af

balancedagen

virksomhedens finansielle stilling.

Description of key activities of the company
Like previous years, the activities is to directly or
indirectly own and invest in real estate, property
development, rental of real estate and all business
that, in the opinion of the Executive Board, is
related to this.

Significant changes in the company's activities
and financial matters

There have been no significant changes in
activities and financial matters.

The gross profit for the year totals DKK
19.529.563 against DKK 15.648.947 last year.
Income or loss from ordinary activities after tax
totals DKK 16.985.582 against DKK -66.902.654
last year. Management considers the net profit or
loss for the year satisfactory.

Events occurring after the end of the financial
year

No events materially affecting the Company's
financial position have occurred subsequent to the
financial year-end.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Arsrapporten for STUSAB Engvej E1 ApS er af-
lagt 1 overensstemmelse med arsregnskabslovens
bestemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-
over har virksomheden valgt at folge enkelte regler
for klasse C-virksomheder.

Arsrapporten er aflagt efter samme regnskabsprak-
sis som sidste ar og afleegges 1 danske kroner.

Generelt om indregning og méling

I resultatopgerelsen indregnes indtaegter i takt
med, at de indtjenes. Herunder indregnes verdire-
guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgerelsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og
hensatte forpligtelser samt tilbageforsler som folge
af @ndrede regnskabsmassige skon af beleb, der
tidligere har veeret indregnet i resultatopgerelsen.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsyn-
ligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets verdi kan méles pélideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nér det er sand
synligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil fragé
selskabet, og forpligtelsens veerdi kan males pali
deligt.

Ved forste indregning méles aktiver og forpligtel-
ser til kostpris. Efterfalgende méles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt
regnskabspost.

The annual report for STUSAB Engvej E1 ApS
has been presented in accordance with the Danish
Financial Statements Act regulations concerning
reporting class B enterprises. Furthermore, the
company has decided to comply with certain rules
applying to reporting class C enterprises.

The accounting policies are unchanged from last
year, and the annual report is presented in DKK.

Recognition and measurement in general

Income is recognised in the income statement
concurrently with its realisation, including the
recognition of value adjustments of financial
assets and liabilities. Likewise, all costs are
recognised in the income statement, including
depreciations amortisations, write-downs for
impairment, provisions, and reversals due to
estimated amounts

changes in previously

recognised in the income statement.

Assets are recognised in the statement of financial
position when it seems probable that future
economic benefits will flow to the company and
the value of the asset can be reliably measured.

Liabilities are recognised in the statement of
financial position when it is seems probable that
future economic benefits will flow out of the
company and the value of the liability can be
reliably measured.

Assets and liabilities are measured at cost at the
initial recognition. Hereafter, assets and liabilities
are measured as described below for each
individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser maéles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over lgbetiden. Amortiseret
kostpris opgeres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tilleg/fradrag af
den akkumulerede amortisering af forskellen mel-
lem kostpris og nominelt belob. Herved fordeles
kurstab og kursgevinst over aktivets eller forplig-
telsens lobetid.

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer inden &rsrap-
porten afleegges, og som vedrerer forhold, der ek-
sisterede pa balancedagen.

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost, allowing a constant
effective interest rate to be recognised during the
useful life of the asset or liability. Amortised cost
is recognised as the original cost less any
payments, plus/less accrued amortisations of the
difference between cost and nominal amount. In
this way, capital losses and gains are allocated

over the useful life of the liability.

Upon recognition and measurement, allowances
are made for such predictable losses and risks
which may arise prior to the presentation of the
annual report and concern matters that exist on the
reporting date.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Dagsverdi
Dagsveardiansattelsen tager udgangspunkt i det
primere marked. Hvis et primert marked ikke
cksisterer, tages udgangspunkt 1 det mest
fordelagtige marked, som er det marked, som
maksimerer prisen pd aktivet eller forpligtelsen
fratrukket

transportomkostninger.

transaktions- og/eller

Alle aktiver og forpligtelser, som males til
dagsvaerdi, eller hvor dagsvardien oplyses, er
kategoriseret efter dagsverdihierakiet, som er
beskrevet nedenfor:

Niveau 1:
Veardi opgjort ud fra dagsverdien pa tilsvarende
aktiver/forpligtelser pé et velfungerende marked.

Niveau 2:
Verdi opgjort ud fra anerkendte
verdiansettelsesmetoder  p4d  baggrund  af

observerbare markedsinformationer.

Niveau 3:

Verdi opgjort ud fra anerkendte vaerdiansattelses-
metoder og rimelige sken foretaget pa baggrund af
ikke-observerbare markedsinformationer.

Resultatopgerelsen

Bruttofortjeneste

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsetning, en-
dring i lagre af ferdigvarer og varer under frem-
stilling, arbejde udfert for egen regning og opfert
under aktiver, andre driftsindteegter samt eksterne
omkostninger.

Fair value

The fair value measurement is based on the
principal market. if no principal market exists, the
measurement is based on the most advantageous
market, i.e. the market that maximises the price of
the asset or liability less transaction and/or
transport costs.

All assets and liabilities which are measured at fair
value, or whose fair value is disclosed, are
classified based on the fair value hierarchy, see

below:

Level 1:

Value in an active market for simiar
assets/liabilities

Level 2:

Value based on reconised valuation methods on
the basis of observable market information.

Level 3:
Value based on reconised valuation methods and
estimates

reasonable (non-observa’ble market

information).

Income statement

Gross profit

Gross profit comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in
progress, own work capitalised, other operating
income, and external costs.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Selskabet har som fortolkningsbidrag for indreg-
ning af nettoomsetning valgt IAS 11 og IAS 18.

Nettoomsetning indregnes i resultatopgerelsen, sé-
fremt levering og risikoovergang til keber har fun-
det sted inden arets udgang, og safremt indtagten
kan opgeres pélideligt og forventes modtaget. Net-
toomsaetningen males til dagsverdien af det aftalte
vederlag eksklusive moms og afgifter og med fra-
drag af rabatter i forbindelse med salget.

Andre
omkostninger

eksterne omkostninger omfatter

vedragrernde udlejning af
virksomhedens investeringsejendomme, herunder
omkostninger til drift og vedligeholdelse af
investeringsejendomme samt omkostninger til

admininistration og tab pa debitorer m.v.

Vardiregulering af investeringsejendomme
Veardiregulering af investeringsejendomme inde
holder verdireguleringer af ejendomme til dags
veerdi samt gevinst/tab ved afhendelse af ejendom
me.

Finansielle indtaegter og omkostninger
Finansielle indteegter og omkostninger indregnes i
resultatopgerelsen med de belgb, der vedrerer
regnskabséret. Finansielle poster omfatter rente-
indtaegter og -omkostninger.

Skat af arets resultat

Arets skat, der bestér af arets aktuelle selskabsskat
og @ndring 1 udskudt skat, indregnes i resultatop-
gorelsen med den del, der kan henferes til arets re-
sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der
kan henfores til posteringer direkte i egenkapita-
len.

The enterprise will be applying IAS 11 and IAS 18
as its basis of interpretation for the recognition of
revenue.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have
taken place before the end of the year and if the
income can be determined reliably and inflow is
anticipated. Revenue is measured at the fair value
of the consideration promised exclusive of VAT
and taxes and less any discounts relating directly
to sales.

Other external expenses include expenses irelating
to renting out the Company's investment property,
including expenses relating to running and
maintaining such property as well as expenses

relating to administration and bad debts etc.

Value adjustment of investment property

Value property
comprises value adjustments of properties at fair

adjustment of investment
value and profit or loss from the disposal of
properties.

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognised in
the income statement with the amounts concerning
the financial year. Financial income and expenses
comprise interest income and expenses.

Tax on net profit or loss for the year

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share
attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to
entries directly in equity.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virk-
somheder er omfattet af de danske regler om tvun-

gen sambeskatning af koncernens danske virksom-
heder.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-
regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-
beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-
pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager
virksomheder med skattemeaessigt underskud sam-
beskatningsbidrag fra virksomheder, der har kun-
net anvende dette underskud (fuld fordeling).

Balancen

Investeringsejendomme

Investeringsejendomme males ved forste indreg-
ning til kostpris, der omfatter ejendommenes kabs-
pris og eventuelle direkte tilknyttede omkostnin-
ger.

Investeringsejendomme maéles efterfolgende ejen-
dom for ejendom til dagsverdi. Selskabet anven-
der en ekstern valuar til brug for opgerelse af ejen-
dommenes dagsverdi. Den anvendte vardiansat-
telsesmodel er uzendret i forhold til sidste regn-
skabsér.

Omkostninger, der tilferer en investeringsejendom
nye eller forbedrede egenskaber i forhold til an-
skaffelsestidspunktet og som derved forbedrer
ejendommens fremtidige afkast, tilleegges kostpri-
sen som en forbedring. Omkostninger, der ikke til-
forer en investeringsejendom nye eller forbedrede
egenskaber, indregnes i resultatopgerelsen under
”omkostninger vedrerende investeringsejendom-

29

me .

The company is subject to Danish rules on
compulsory joint taxation of Danish group
enterprises.

The current Danish income tax is allocated among
the jointly taxed companies proportional to their
respective taxable income (full allocation with
reimbursement of tax losses).

Statement of financial position

Investment properties

At the initial recognition, investment properties are
measured at cost, comprising the cost price of the
property and any directly related costs.

Subsequent investment properties are measured
separately at an estimated fair value corresponding
to the amount each property is estimated to fetch
on the balance sheet date from an independent
buyer. The company uses a valuation expert for
calculating the fair value of the properties. The
valuation model applied is unchanged in relation
to the previous financial year.

Costs adding new or improved qualities to an
investment property compared to its condition at
the time of acquisition, thereby improving the
future return on the property, are added to the cost
as an improvement. Costs which do not add new or
improved qualities to an investment property are
recognized in the income statement under the item
”Costs concerning investment property”.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Investeringsejendomme har som gvrige materielle
anlagsaktiver, bortset fra grunde, en begranset le-
vetid. Den veardiforringelse, der finder sted, efter-
handen som en investeringsejendom foraldes, af-
spejles 1 investeringsejendommens lgbende maling
til dagsveerdi. Der foretages derfor ikke systematis-
ke afskrivninger over investeringsejendommens
brugstid.

Verdireguleringer indregnes i resultatopgerelsen
under posten “Vardireguleringer af investerings-
ejendomme”.

Nedskrivning pa anleegsaktiver

Den regnskabsmaessige vaerdi af savel immaterielle
som materielle anlaegsaktiver samt kapitalandele i
tilknyttede virksomheder vurderes érligt for indi-
kationer pé verdiforringelse ud over det, som ud-
trykkes ved afskrivning.

Foreligger der indikationer pé verdiforringelse, fo-
retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-
holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-
ning til genindvindingsvaerdien, safremt denne er
lavere end den regnskabsmaessige verdi.

Genindvindingsverdien er den hgjeste verdi af ka-
pitalvaerdi og salgsveerdi fratrukket forventede om-
kostninger ved et salg. Kapitalvaerdien opgeres
som nutidsverdien af de forventede nettopenge-
strgmme fra anvendelsen af aktivet eller aktivgrup-
pen og forventede nettopengestremme ved salg af
aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbagefores,
nar betingelsen for nedskrivningen ikke leengere
bestar. Nedskrivninger pd goodwill tilbagefores ik-
ke.

Like other property, plant, and equipment except
for land, investment property has a limited
economic life. The impairment taking place
concurrently with the ageing of the investment
property is reflected in the continuing
measurement of the investment property at fair
value. Therefore, no systematic depreciations are

made over the useful life of the investment
property.

Value adjustments are recognized in the income
statement under the item ”Value adjustments of

property”.

Impairment loss relating to non-current assets
The carrying amount of both intangible and
tangible fixed assets as well as equity investments
in group enterprises are subject to annual
impairment tests in order to disclose any
indications of impairment beyond those expressed
by amortisation and depreciation respectively.

If indications of impairment are disclosed,
impairment tests are carried out for each individual
asset or group of assets, respectively. write-down
for impairment is done to the recoverable amount

if this value is lower than the carrying amount.

The recoverable amount is the higher value of
value in use and selling price less expected selling
cost. The value in use is calculated as the present
value of the expected net cash flows from the use
of the asset or the asset group and expected net
cash flows from the sale of the asset or the asset
group after the end of their useful life.

Previously recognised impairment losses are
reversed when conditions for impairment no
longer exist. Impairment relating to goodwill is not
reversed.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Tilgodehavender

Tilgodehavender males til amortiseret Kostpris,
hvilket seedvanligvis svarer til nominel veerdi.

Der nedskrives til nettorealisationsvaerdien med
henblik pa at imedega forventede tab. Virksomhe-
den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-
grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-
sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foretages
nedskrivning til imgdegéelse af tab, hvor der vur-
deres at vere indtruffet en objektiv indikation pa,
at et tilgodehavende eller en portefolje af tilgode-
havender er vaerdiforringet. Hvis der foreligger en
objektiv indikation pa, at et individuelt tilgodeha-
vende er verdiforringet, foretages nedskrivning pé
individuelt niveau.

Tilgodehavender, hvorpa der ikke foreligger en ob-
jektiv indikation pé verdiforringelse pa individuelt
niveau, vurderes pa portefaljeniveau for objektiv
indikation for veerdiforringelse. Portefoljerne base-
res primert pa debitorernes hjemsted og kreditvur-
dering i overensstemmelse med selskabets og kon-
cernens kreditrisikostyringspolitik. De objektive
indikatorer, som anvendes for portefoljer, er fast-
sat baseret pa historiske tabserfaringer.

Nedskrivninger opgeres som forskellen mellem
den regnskabsmassige verdi af tilgodehavender
og nutidsverdien af de forventede pengestremme,
herunder realisationsveardi af eventuelle modtagne
sikkerhedsstillelser. Som diskonteringssats anven-
des den effektive rente for det enkelte tilgodeha-
vende eller portefalje.

Periodeafgraensningsposter
Periodeafgraensningsposter, som er indregnet un-
der aktiver, omfatter atholdte omkostninger vedre-
rende efterfolgende regnskabsar.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost, which
usually corresponds to nominal value.

In order to meet expected losses, impairment takes
place at the net realisable value. The company has
chosen to use IAS 39 as a basis for interpretation
when recognising impairment of financial assets,
which means that impairments must be made to
offset losses where an objective indication is
deemed to have occurred that an account
receivable or a portfolio of accounts receivable is
impaired. If an objective indication shows that an
individual account receivable has been impaired,
an impairment takes place at individual level.

Accounts receivable for which there is no

objective indication of impairment at the
individual level are evaluated at portfolio level for
objective indication of impairment. The portfolios
are primarily based on the debtors' domicile and
credit rating in accordance with the company's and
the group's credit risk management policy.
Determination of the objective indicators applied
for portfolios are based on experience with

historical losses.

Impairment losses are calculated as the difference

between the carrying amount of accounts
receivable and the present value of the expected
cash flows, including the realisable value of any
securities received. The effective interest rate for
the individual account receivable or portfolio is

used as the discount rate.

Prepayments

Prepayments recognised under assets comprise
incurred costs concerning the following financial
year.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Likvide beholdninger
Likvide beholdninger omfatter indestaender i pen-
geinstitutter og kontantbeholdninger.

Egenkapital

Overkurs ved emission

Overkurs ved emission omfatter belgb, der er ind-
betalt som overkurs i henhold til tegning af kapi-
talandele. Omkostninger ved en gennemfort emis-
sion fradrages i overkursbelgbet.

Overkursreserven kan benyttes til udbytte, fonds-
emission og dekning af underskud.

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af
arets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere ars skattepligtige indkomster og for betal-
te acontoskatter.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat forde-
les mellem de sambeskattede selskaber i forhold til
disses skattepligtige indkomster og med fuld forde-
ling med refusion vedrerende skattemaessige un-
derskud. De sambeskattede selskaber indgér i
acontoskatteordningen.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag
indregnes i balancen som “Tilgodehavende skat
hos tilknyttede virksomheder" eller ”Skyldig skat
hos tilknyttede virksomheder”.

Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash at bank
and on hand.

Equity

Share premium

Share premium comprises premium payments
made in connection with the issue of shares. Costs
incurred for carrying through an issue are deducted
from the premium.

The premium reserve can be used for dividend, for
issuing bonus shares, and for covering losses.

Income tax and deferred tax

Current tax liabilities and current tax receivable
are recognised in the statement of financial
position as calculated tax on the taxable income
for the year, adjusted for tax of previous years'
taxable income and for tax paid on account.

The company is jointly taxed with consolidated
Danish companies. The current corporate income
tax is distributed between the jointly taxed
companies in proportion to their taxable income
and with full distribution with reimbursement as to
tax losses. The jointly taxed companies are
comprised by the Danish tax prepayment scheme.

Joint taxation contributions payable and receivable
are recognised in the statement of financial
position as “Tax receivables from group
enterprises" or "Income tax payable to group

enterprises"
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Efter sambeskatningsreglerne hafter STUSAB
Engvej E1 ApS solidarisk og ubegrenset over for
skattemyndighederne for selskabsskatter og kilde-
skatter pa renter, royalties og udbytter opstaet
inden for sambeskatningskredsen.

Udskudt skat males efter den balanceorienterede
geldsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmassig og skattemaessig vaerdi af aktiver
og forpligtelser opgjort pa grundlag af den planlag-
te anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af
forpligtelsen. Udskudt skat males til nettorealisa-
tionsverdi.

Der foretages regulering af udskudt skat vedreren-
de foretagne elimineringer af urealiserede kon-
cerninterne avancer og -tab.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med ba-
lancedagens lovgivning vil vere geldende, nar den
udskudte skat forventes udlest som aktuel skat.
Andring i udskudt skat som felge af @ndringer i
skattesatser indregnes i resultatopgerelsen bortset
fra poster, der fores direkte pa egenkapitalen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteverdien af

fremforselsberettiget ~ skattemaessigt underskud,
males til den vaerdi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juridis-
ke skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatteak-

tiver males til nettorealisationsverdi.

According to the rules of joint taxation, STUSAB
Engvej E1 ApS is unlimitedly, jointly, and
severally liable to pay the Danish tax authorities
the total income tax, including withholding tax on
interest, royalties, and dividends, arising from the
jointly taxed group of companies.

Deferred tax is measured on the basis of temporary
differences in assets and liabilities with a focus on
the statement of financial position. Deferred tax is
measured at net realisable value.

Adjustments take place in relation to deferred tax
concerning elimination of unrealised intercompany
gains and losses.

Deferred tax is measured based on the tax rules
and tax rates applying under the legislation
prevailing in the respective countries on the
reporting date when the deferred tax is expected to
be released as current tax. Changes in deferred tax
due to changed tax rates are recognised in the
income statement, except for items included
directly in the equity.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of
future earnings or by set-off in deferred tax
liabilities within the same legal tax unit. Any
deferred net tax assets are measured at net
realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Gealdsforpligtelser

Finansielle geeldsforpligtelser indregnes ved lanop-
tagelse til det modtagne provenu med fradrag af af-
holdte transaktionsomkostninger. I efterfolgende
perioder indregnes de finansielle forpligtelser til
amortiseret kostpris svarende til den kapitaliserede
veerdi ved anvendelse af den effektive rente, sale-
des at forskellen mellem provenuet og den nomi-
nelle veerdi indregnes i resultatopgerelsen over 1a-
neperioden.

Geld til realkreditinstitut og kreditinstitutter er sa-
ledes malt til amortiseret kostpris, der for kontant-
lan svarer til lanets restgeld. For obligationslan
svarer amortiseret kostpris til en restgaeld beregnet
som lanets underliggende kontantvaerdi pa laneop-
tagelsestidspunktet reguleret med en over afdrags-
tiden foretaget afskrivning af lanets kursregulering
pa optagelsestidspunktet.

Geldsforpligtelser  vedrerende
ejendomme maéles til amortiseret kostpris.

investerings-

Ovrige geldsforpligtelser, som omfatter geeld til
leveranderer, tilknyttede virksomheder samt anden
geld, males til amortiseret kostpris, hvilket sad-
vanligvis svarer til nominel vaerdi.

Periodeafgraensningsposter

Under periodeafgraensningsposter indregnes mod
tagne betalinger vedrerende indtaegter i de efterfol
gende éar.

Liabilities other than provisions

Financial liabilities other than provisions related to
borrowings are recognised at the received proceeds
less transaction costs incurred. In subsequent
periods, the financial liabilities are recognised at
amortised cost, corresponding to the capitalised
value when using the effective interest rate. The
difference between the proceeds and the nominal
value is recognised in the income statement during
the term of the loan.

Mortgage loans and bank loans are thus measured

at amortised cost which, for cash loans,
corresponds to the outstanding payables. For bond
loans, the amortised cost corresponds to an
outstanding payable calculated as the underlying
cash value at the date of borrowing, adjusted by
amortisation of the market value on the date of the

borrowing effectuated over the repayment period.

Liabilities
investment properties are measured at amortised

other than provisions relating to
cost.

Other liabilities concerning payables to suppliers,
group enterprises, and other payables are measured
at amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.

Deferred income

Payments received concerning future income are
recognised under deferred income.
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Resultatopgerelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

2024 2023
Bruttofortjeneste
Gross profit 19.529.563 15.648.947
Verdiregulering af investeringsejendomme
Veerdiregulering af investeringsejendomme 4.000.000 -74.000.000
Driftsresultat
Operating profit 23.529.563 -58.351.053
Andre finansielle indtegter
Other financial income 919.897 745.486
@vrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -4.880.653 -4.453.552
Resultat for skat
Pre-tax net profit or loss 19.568.807 -62.059.119
Skat af arets resultat
Tax on net profit or loss for the year -2.583.225 -4.843.535
Arets resultat
Net profit or loss for the year 16.985.582 -66.902.654
Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of net profit:
Overfores til overfort resultat
Transferred to retained earnings 16.985.582 0
Disponeret fra overfort resultat
Allocated from retained earnings 0 -66.902.654
Disponeret i alt
Total allocations and transfers 16.985.582 -66.902.654
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2024 2023

Anlzgsaktiver
Non-current assets

4 Investeringsejendomme

Investment properties 569.000.000 565.000.000
Materielle anlaegsaktiver i alt
Total property, plant, and equipment 569.000.000 565.000.000

Anlaegsaktiver i alt
Total non-current assets 569.000.000 565.000.000

Omsatningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 23.431.473 24.463.257
Andre tilgodehavender

Other receivables 62.382 77.769
Periodeafgransningsposter

Prepayments 530.602 358.029
Tilgodehavender 1 alt

Total receivables 24.024.457 24.899.055
Likvide beholdninger

Cash and cash equivalents 459.453 871.550

Omsztningsaktiver i alt
Total current assets 24.483.910 25.770.605

Aktiver i alt
Total assets 593.483.910 590.770.605
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2024 2023

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital

Contributed capital 40.000 40.000
Overkurs ved emission

Share premium 261.221.520 261.221.520
Overfort resultat

Retained earnings -45.091.227 -62.076.809

Egenkapital i alt
Total equity 216.170.293 199.184.711

Gealdsforpligtelser
Liabilities other than provisions

5 QGeld til realkreditinstitutter

Mortgage debt 357.343.998 0
6 Deposita

Deposits 9.099.163 9.005.363

Langfristede geeldsforpligtelser i alt

Total long term liabilities other than provisions 366.443.161 9.005.363
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Balance 31. december

Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Note

10

Passiver

Equity and liabilities

Kortfristet del af langfristet geeld

Current portion of long term liabilities

Leveranderer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geeld til tilknyttede virksomheder

Payables to group enterprises

Skyldig selskabsskat til tilknyttede virksomheder

Income tax payable to group enterprises
Anden geld

Other payables
Periodeafgransningsposter

Deferred income

Kortfristede geeldsforpligtelser i alt

Total short term liabilities other than provisions

Gealdsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions

Passiver i alt
Total equity and liabilities

Personaleomkostninger

Staff costs

Oplysninger om dagsveerdi
Disclosures on fair value

Pantsaetninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Eventualposter

Contingencies

Nezrtstidende parter

Related parties

2024 2023
6.416.088 366.977.950
152.935 212.861
656.259 11.753.754
2.583.225 1.761.617
682.263 1.252.230
379.686 622.119
10.870.456 382.580.531

377.313.617

391.585.894

593.483.910

590.770.605
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Egenkapitalopgerelse
Statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomhedska- Overkurs ved  Overfort resul-
pital emission tat I alt
Contributed capital Share premium  Retained earnings Total
Egenkapital 1. januar 2023
Equity 1 January 2023 40.000 261.221.520 4.825.845 266.087.365
Arets overforte overskud eller
underskud
0 0 -66.902.654 -66.902.654
Egenkapital 1. januar 2024
Equity 1 January 2024 40.000 261.221.520 -62.076.809 199.184.711
Arets overforte overskud eller
underskud
0 0 16.985.582 16.985.582

40.000 261.221.520 -45.091.227

216.170.293

2024 2023
1.  Personaleomkostninger
Staff costs
Gennemsnitligt antal beskeftigede medarbejdere
Average number of employees 0 0
2.  Andre finansielle indtaegter
Other financial income
Renter, pengeinstitutter
60.342 93.596
Valutakursdifferencer
90 0
Finansielle indtaegter, tilknyttede virksomheder
859.465 651.890
919.897 745.486
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2024 2023
3.  Ovrige finansielle omkostninger
Other financial expenses
Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 29.098 247.959
Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 4.851.555 4.205.593
4.880.653 4.453.552
4. Investeringsejendomme
Investment properties
Kostpris 1. januar 2024
Cost 1 January 2024 660.875.782 660.875.782
Kostpris 31. december 2024
Cost 31 December 2024 660.875.782 660.875.782

Regulering til dagsvaerdi 1. januar 2024
Fair value adjustment 1 January 2024 -95.875.782 -21.875.782
Arets regulering til dagsveerdi

4.000.000 -74.000.000

Regulering til dagsveerdi 31. december 2024
Fair value adjustment 31 December 2024 -91.875.782 -95.875.782

Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2024
Carrying amount, 31 December 2024 569.000.000 565.000.000

Selskabets investeringsejendomme bestar af samlet 10.221 m2 beliggende i Kebenhavn S,
ejendommen bestar af 82 ungdomsboliger pa samlet 2.390 m2, 206 studenter boliger pa samlet
5.930 m2, en bernehave pa samlet 682 m2 og et supermarked pa samlet 1.219 m2.

The company’s investment propertie comprise total 10.221 m2 in Kobenhavn S, the propertie compris 82
residental units totalling 2.390 m2, 206 student housing totalling 5.930 m2, one day care totalling 682 m2
and one supermarket totalling 1.219 m2.
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4. Investeringsejendomme (fortsat)
Investment properties (continued)
Investeringsejendommene er, jf. beskrivelsen af anvendt regnskabspraksis, malt til dagsveerdi (ni-
veau 3 i dagsverdihierarkiet) vaerdiansat til dagsveerdi pr. 31. december 2024 i henhold til vurde-
ringsrapport foretaget af valuar Martin Halvorsrud og Anders Krog, valuarfirmaect CBRE Valuation
& Advisory Services, den 22. januar 2025. Ejendommens dagsverdi som udlejningsejendom udger
folge valuarrapporten 569 mio. kr. baseret pA DCF-model med en diskonteringsfaktor inkl. infla-
tion.
As per the description of the accounting policies applied, investment properties are measured at fair value
(Level 3 in the fair value hierarchy) and, in accordance with the valuation report conducted by valuer Martin
Halvorsrud and Anders Krog, from valuation firm CBRE Valuation & Advisory Services, on January 22,
2025, measured at fair value as of 31 December 2024. The fair value of the property as a rental property is
reported as 569 million kr., as per the valuation report. This valuation is based on a Discounted Cash Flow

(DCF) model, using a discount rate, which includes consideration for inflation.

Vasentlige forudsetninger i valuarrapporten for den opgjorte dagsverdi er som folger:

The significant assumptions in the valuation report for the determined fair value are as follows:

31/12 2024 31/12 2023

Diskonteringsfaktor, bolig, beliggenhed (land, landsdel, region

e.l.) (%)

Discount rate, residential, location (country, region, etc.) (%) 4,55% 4,55%
Diskonteringsfaktor, erhverv, beliggenhed (land, landsdel,

region e.l.) (%)

Discount rate, commercial, location (country, region, etc.) (%) 5,50% 5,18%
Tomgangsprocent, bolig, beliggenhed (land, landsdel, region

e.l.) (%)

Vacancy rate, residential, location (country, region, etc.) (%) 4% 6%
Tomgangsprocent, erhverv, beliggenhed (land, landsdel, region

e.l.) (%)

Vacancy rate, commercial, location (country, region, etc.) (%) 0% 0%
Inflation

Inflation 2% 2%

Endomme er fastsat til en gennemsnitlig veerdi pé (kr/m2)
Properties are valued at an average rate of (DKK/m2) 55.670 55.083
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5. Geeld til realkreditinstitutter
Mortgage debt

Geald til realkreditinstitutter 1 alt
Total mortgage debt

Heraf forfalder inden for 1 ar

Share of amount due within 1 year

Andel af geeld, der forfalder efter 5 ar
Share of liabilities due after 5 years

31/12 2024 31/12 2023
361.091.596 364.372.139
-3.747.598 -364.372.139
357.343.998 0
330.020.697 0
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31/12 2024 31/12 2023

6.  Deposita
Deposits

Deposita i alt

Total deposits 11.767.653 11.611.174

Heraf forfalder inden for 1 ar

Share of amount due within 1 year -2.668.490 -2.605.811
9.099.163 9.005.363

Andel af geld, der forfalder efter 5 ar
Share of liabilities due after 5 years 9.099.164 9.005.363

7.  Oplysninger om dagsveaerdi
Disclosures on fair value

Investerings-
ejendomme
Investment
property
Dagsverdi 31. december 2024
Fair value at 31 December 2024 569.000.000
Arets urealiserede @ndringer af dagsvaerdi indregnet i resultatopgerelsen
Unrealised change in fair value of the year recognised in the statement of financial
activity 4.000.000

8. Pantsaetninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security
Til sikkerhed for geld til realkreditinstitutter, 361.092 tkr., er der givet pant i grunde og
bygninger, hvis regnskabsmaessige vaerdi pr. 31. december 2024 udger 569.000 t.kr.
As collateral for mortgage loans, t DKK 361.092, security has been granted on land and buildings
representing a carrying amount of t. DKK 569.000 at 31 December 2024.
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9. Eventualposter
Contingencies

Eventualaktiver
Contingent assets

Selskabet har ved regnskabsarets afslutning et udskudt skatteaktiv pa samlet 76.142 tkr.
Skatteveerdien af disse udskudte skatteaktiver udger 16.751 tkr., ved en skatteprocent pa 22.
Aktivet er ikke indregnet i balancen, da det er uvist hvornar selskabet skattemaessigt vil kunne
anvende forskelsvardierne.

At the end of the financial year, the company has a deferred tax asset of a total of t. DKK 76,142. The tax
value of these deferred tax assets amounts to t DKK 16,751, at a tax rate of 22. The asset is not recognized in

the balance sheet, as it is unknown when the company will be able to use the difference in tax terms.

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet indgar i den nationale sambeskatning med Copenhagen Student Housing ApS, CVR-nr.
42327719, som er administrationsselskab og hefter ubegranset og solidarisk med de evrige sam-
beskattede selskaber for den samlede selskabsskat.

With Copenhagen Student Housing ApS, company reg. no 42327719 as administration company, the
company is subject to the Danish scheme of joint taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable, along

with the other jointly taxed companies, for the total corporation tax.

Selskabet hafter ubegranset og solidarisk med de gvrige sambeskattede selskaber for eventuelle
forpligtelser til at indeholde kildeskat pa renter, royalties og udbytter.

The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for

any obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends.

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter mv. vil kunne medfore, at sel-
skabets haftelse udger et andet belab.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withholding tax, etc., may result in changes in the

company's liabilities.
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10. Neertstiende parter
Related parties

Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgér i koncernregnskabet for Studentbostdder i Norden AB.

The company is included in the consolidated financial statements of Studentbostdder i Norden AB.
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  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NjNiMzg2ZjktZDg2Ny00MzRlLTk2NWMtMTQ0MGM4YTkwZGQwfDAwMDAwMDAzfGJhYTIyZThmLTBhMTktNGQxZi05NDljLTNmMjkyMGIwMGRkYXwyNTI2MjA5Mjg=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T07:20:12.4510699Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "252620928",

  "agreementId_2f7d59NzStM252620928": "2f7d59NzStM252620928 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}





Proof of Signing For Sebastian Schonstrom

This is the proof of signing on the order with Reference ID 6899fezqpTt252620928.

Document Details

Created: 13-06-2025 06:37:51 UTC
Received: 13-06-2025 06:44:37 UTC

Signed: 13-06-2025 07:42:07 UTC

Signer Information

Name Sebastian Schoénstréom
Email sebastian.schonstrom@sbsstudent.se
IP Address 95.193.138.196:15040

The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:

245D45E63213306FF39E318F147023290DSEADBA2981ADB48B7E7C55529B42574AC5CEFE460F28 -
ACA270FDF00B48B64C50E4FE3DAS058D706A9EBE71C035F08A

secured by () signatur










{

  "at_hash": "l5M9cBvrEj2kHDwwmcAdBA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749800524",

  "exp": "1749804125",

  "family_name": "Schönström",

  "given_name": "Lars Adam Sebastian",

  "iat": "1749800525",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "f9acd1bf-2098-4453-82b3-1682b41d7571",

  "name": "Lars Adam Sebastian Schönström",

  "nonce": "638853973101208089.ZDkxNzVhZDItOGVhYi00YjE3LWI5ZDItNWUwZDZmODRiMjJlZDgyMjdhMWItNzFhNy00Zjk2LWIyNDktYTY1YTA2ZDFjN2Y4",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "199303135298",

  "rat": "1749800514",

  "sid": "e7b1af9e-bc28-454c-91aa-68e6c5284040",

  "ssn": "199303135298",

  "sub": "199303135298",

  "transaction_id": "fce11fac-8bf3-4844-9d74-ba711a83c5b8",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NjNiMzg2ZjktZDg2Ny00MzRlLTk2NWMtMTQ0MGM4YTkwZGQwfDAwMDAwMDA0fDRkNmZmNzA3LTkyOTMtNGIzMC1hZDJiLWIyMWQzMTI0M2FmYnwyNTI2MjA5Mjg=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T07:42:07.4288035Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252620928",

  "agreementId_2f7d59NzStM252620928": "2f7d59NzStM252620928 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}





Proof of Signing For Maria Rebecka Eidenert

This is the proof of signing on the order with Reference ID 6899fezqpTt252620928.

Document Details

Created: 13-06-2025 06:37:51 UTC
Received: 13-06-2025 06:44:37 UTC

Signed: 13-06-2025 06:52:23 UTC

Signer Information

Name Maria Rebecka Eidenert
Email rebecka.eidenert@sbsstudent.se
IP Address 104.28.45.52:12450

The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:

DF321F69734D4B7495689A1664A1AE4AES59E17D8D93E791873FC60C41F997883B74457C077CF76E ~
BOE732A34AFC59E3C996A0B692CF889C7E4ABIFC92B6D5A2C4

secured by () signatur










{

  "at_hash": "2sZPxp9nx-R9WofjaatRxQ",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749797544",

  "exp": "1749801144",

  "family_name": "EIDENERT",

  "given_name": "MARIA REBECKA",

  "iat": "1749797544",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "953adf43-baef-41b6-8841-ead7d0e957f9",

  "name": "REBECKA EIDENERT",

  "nonce": "638853943325896790.N2RlMDRkYTgtYzAzNS00MmE1LTlkN2QtMjJjYWRiZmU4MjVlYTVkNTdjNmQtZTg3MS00NWJhLTgwNDQtNjNmZGY0Y2M1YzRh",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "198401261501",

  "rat": "1749797536",

  "sid": "6dc6f03f-bcce-40f6-886f-bad0ce278e56",

  "ssn": "198401261501",

  "sub": "198401261501",

  "transaction_id": "6d398ee4-63e2-4ee6-b2fe-8952dd747932",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NjNiMzg2ZjktZDg2Ny00MzRlLTk2NWMtMTQ0MGM4YTkwZGQwfDAwMDAwMDA1fGFjN2YwZDFhLTdhMmItNDEwNC1hYzA0LThmYmVhZjNhYmU1MXwyNTI2MjA5Mjg=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T06:52:23.0649898Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252620928",

  "agreementId_2f7d59NzStM252620928": "2f7d59NzStM252620928 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}





Proof of Signing For Kaare Kristensen Lendorf

This is the proof of signing on the order with Reference ID 6899fezqpTt252620928.

Document Details

Created: 13-06-2025 06:37:51 UTC
Received: 13-06-2025 07:42:20 UTC

Signed: 13-06-2025 11:37:04 UTC

Signer Information

Name Kaare Kristensen Lendorf
Email kaare.kristensen@dk.ey.com
IP Address 82.99.43.145, 147.161.146.113:5460

The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:

FO49ECA4C147E51FBD6D81ACA77B3EAGSFO64EFFA343A08AEA7F5BB3BD7D16C4224AE88CCCL1ELGS ~

62CAACA45C521311F542EC9A947C01A7TF04F306DC793C1F2933

secured by () signatur










{

  "at_hash": "GSFiEmRAAoyD4WJLDxcquA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749814624",

  "birthdate": "1976-12-17",

  "exp": "1749818225",

  "iat": "1749814625",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "56c2b308-a083-4503-821c-98f05dcba2d4",

  "name": "Kaare Kristensen Lendorf",

  "nonce": "638854113681004799.ODhlMDgwYjQtMDIyOS00M2MwLTkxMjQtNjZjM2RjNzQwMTNlYzNlM2QxNzEtNWFlMi00NmUwLThiZGItNmFmYzkyM2Q3YWI4",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "8eede778-219e-4dd7-8652-c0d59bb93611",

  "rat": "1749814573",

  "sid": "1170b00f-027b-439b-86e6-fd4662d4656c",

  "ssn": "30700228",

  "sub": "8eede778-219e-4dd7-8652-c0d59bb93611",

  "transaction_id": "e2d07267-bd33-4316-8e57-c2111edd5285",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitIdBusiness",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NjNiMzg2ZjktZDg2Ny00MzRlLTk2NWMtMTQ0MGM4YTkwZGQwfDAwMDAwMDA2fGQ2ZjNhZjE5LWUwNWQtNGYyYS1hZGU3LThlOGEzMzBlYjRkNXwyNTI2MjA5Mjg=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T11:37:04.6327199Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36 Edg/137.0.0.0",

  "signOrderIds": "252620928",

  "agreementId_2f7d59NzStM252620928": "2f7d59NzStM252620928 (jeg underskriver dette dokument på vegne af EY Godkendt Revisionspartnerselskab som: Revisor)"

}





Proof of Signing For Maria Rebecka Eidenert

This is the proof of signing on the order with Reference ID 6899fezqpTt252620928.

Document Details

Created: 13-06-2025 06:37:51 UTC
Received: 13-06-2025 11:37:11 UTC

Signed: 13-06-2025 12:47:46 UTC

Signer Information

Name Maria Rebecka Eidenert
Email rebecka.eidenert@sbsstudent.se
IP Address 104.28.45.52:28507

The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:

48BA85501FFF485EE9311D664C6E41D816B979322DB05F9039C34E635326D0484B43AFFFFBAFB6 —
40D28AD084160B1145E4AES5958EEQ070125451650DCD4AGESEE

secured by () signatur










{

  "at_hash": "9n3P5gBF2jaeOL-MPBfNiQ",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749818868",

  "exp": "1749822468",

  "family_name": "EIDENERT",

  "given_name": "MARIA REBECKA",

  "iat": "1749818868",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "3587be17-5208-44d2-80c9-5fb242d30e08",

  "name": "REBECKA EIDENERT",

  "nonce": "638854156550834772.MzgxMjRlMTctZTJhMC00OTk3LTgyOTQtMTg2YjcyN2M2ZDJlOWZiNzRmZTItZDY0MC00NzljLThjMjQtNjkyNGVlY2MzMzY0",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "198401261501",

  "rat": "1749818860",

  "sid": "efef5434-5d5d-4d6b-ad3f-b92a297012c4",

  "ssn": "198401261501",

  "sub": "198401261501",

  "transaction_id": "3c928e1a-a378-4ed8-b644-01ef8aa19071",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NjNiMzg2ZjktZDg2Ny00MzRlLTk2NWMtMTQ0MGM4YTkwZGQwfDAwMDAwMDA4fDIzNWNiOGEzLTRkOTAtNDFiNi05ZTJjLWQ2NTRkZTI4ZmUyOHwyNTI2MjA5Mjg=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T12:47:46.6521426Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252620928",

  "agreementId_2f7d59NzStM252620928": "2f7d59NzStM252620928 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)",

  "agreementId_e99540mXHJg252620928": "e99540mXHJg252620928 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)"

}
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